JOT'OBIP
KYHiBRi-Mpogasky NiHHUX nanepis
Ne 2955/2014-BB

M. Knis, Ykpaina «l1» uepsns 2014 pory

Securities
Sale and Purchase Agreement
No 2955/2014-bB

The city of Kiev, Ukraine June «11» 2014

Kommnania WESTAIL. HOLDINGS LTD,
opHAMuHa ocoba, L0 HANeXMHHM YHHOM 3apeccTpOBaHa
Ta icHye 13a 3akoHojascTBRoM Peciybnixn  Kinp,
peectpalifuuii  Homep HE 244019  (maganmi
«IIpogaBensy»), Bin iMeHi Ta 3a paxyHok skol H3
ninctaei Jloroeopy Ha Gpokepchkke 0OCNyroByBaHHs Ne
1907/2011-6  Bin  «18» Oepe3us 2011 poky Ta
BianosigHore Pajosoro 3aMOBACHHS HA MpON®K HiHHKX

nanepis Ne 1907-166/2011-b Big 11 uepeus 2014 p. gic
TOBAPHCTBO 3 OBMEKEHOIO
BITMOBIJAJILHICTIO «JHBECTHUITIAHAH

KAIMTAJL YKPATHA», ineurudixauiitmuit xon -
35649564, ropunuuna ocoba, 110 CTBOpeHa Ta icCHye 33
3aKOHOJABCTBOM YKpaiHH, MiCIe3HaXO[UKeHHA SKOro:
Ykpaiuna, 01030, m. Kuie, syn. b.XmensHuiEROTO, [9-
21, mae Jiuensito cepii AE No 263018, sumany «il»
weitTHa 2013 poxy HauioHankHOMR KOMIcierd 3 LIHHHX
nanepis Ta QoHEoBOro pUHKY YKpaiHM Ha 3hifcHEHHHA
npodecifiHol AisibHOCTI Ha (HOHAOBOMY PHHKY .
DiA/IBHICTE 3 TOpPriBii LIHHHMH HanepaMu BpokepckKa
nianeHicTh, cTpok il mineHsii 3 11 kBiTHa 2013 poky
HeoOmemenuit, B ocobi Hupewxropa Mensenesa Onera
€rreHoBuMa, #KHH Jie Ha nigerasi CTaTyTty, g
iMeHyeTbCst B IojanbilioMy «loproBenb», 3 OAHie]
CTOPOHH, Ta

WESTAL HOLDINGS LTD, a legal entity duly
registered and existing under the Laws of the Republic of
Cyprus, registration number - HE 244019 (hereinafter —
the “Seller”) on behalf and at expense of which under
Brokerage agreement No. 1907/2011-B as of “18** March
2011 and respective Single Order for sale of securities

No. 1907-166/2011-6 as of June «ll» 2014. this
Agreement is signed by LIMITED LIABILITY
COMPANY “INVESTMENT CAPITAL

UKRAINE”, identification code — 35649564, a legal
entity duly registered and existing under the Laws of
Ukraine, having its registered address at 19-21 B.
Khmelnitskogo Street, Kyiv, 01030, Ukraine, with the
License Series AE No. 263018 issued on 11 April 2013
by the National Securities and Stock Market Commission
of Ukraine for the professional activity at the securities
market — activity on trade with securities Brokerage
Activity, term of the license from 11 Aril 2013 —
unlimited, represented by its Director Medvedev Oleg
acting under the Articles of Association (hereinafter — the
“Broker™), on one part, and

YAPTOMEHA JIMITEN, wopumnunz ocoba,
0 HANEKHHM YHHOM 3apeecTpoBaHa Ta iCHYE 3a
sakoHonaBeTBoM PecrmyOmixkm  Kinp, peectpaiftumii
nHomep HE 316860, wmicuesnaxomkeHHs  axol
Kpicopoariaticic & Konokorponi, 3040, Jlimaccons,
Kinp (napani — «Iloxynenb»), B ocobi Hupekropa
AHpapi AraHaciy mo fie Ha migctaei CratyTy, 3 iHIIOT
CTOPOHH,

fKi  Hajan  pa3soM  MOXYTh  IMeHyBaTHes
«Croponny, a koweH oxkpeMo — «CTopoHay», YKAalH
ueit Jorogip npo HacTymnHe:

CHARTOMENA LIMITED, a legal entity
incorporated and acting under the laws of the Republic of
Cyprus, registration number HE 316860, with registered
office at: Chrysorogiatissis & Kolokotroni, 3040,
Limassal, Cyprus, (hereinafter the «Buyer»), represented
by Director Andri Athanasiou, acting on the basis of
Articles, on the other hand,

which jointly may be referred as the “Parties” and
each separately as the “Party” have entered into this
Agreement as follows:

1. Hpeamer Horosopy

1. Subject of the Agreement

1.1. INponareus 3000B AZyETHCH MepelsaTH Y BIACHICTB
Howymis, a Iokyneus 32060B’A3YETBCH — HANEMKHHM
YHHOM NpPHHAHATH | OIJIATHTH HACTYAHI LiHHI nanepu
(nagani — «Iugecrauiiini ceprudivarmy, «I[I») B
NIOpAAKY 1 HA YMOBax, BHKNaAeHuX y ukomy Horosopi:

1.1. The Seller shall transfer to the Buyer and the Buyer
shall accept properly and pay for the following securities
(further referred to as the “Investment Certificates”,
“Securities” ) on the terms and conditions specified by
this Agreement:

F.1.1. Bua LIT: ImeHRi inBecTHU MBI cepTHdikaTh
3akputoro HefurepcuikoRAHOTO
naitosoro insectuitiiinoro oty

«IHBECTULIIHHMK KAITITATT “INVESTMENT CAPITAL
— QOHJ OBJIT AL BONDS FUND"

Registered investment
certificates of Closed Non-
Diversified Investment Fund

1.1.1. Type of Securities:

TOB «KV A «IHBECTHLIMHHH
KATITAJI YKPATHA » SHIIID
«IHBECTUILIMHWN KATIITAJ
— GOHIT OBJIT AL »

1.1.2. HafiMmeHyRaHHs
emiterra LIIT:

LLC “AMC “INVESTMENT
CAPITAL UKRAINE” CNDIF
“INVESTMENT CAPITAL
BONDS FUND”

1.1.2. Issuer’s Name:

1.1.3. HoMinansHa
BapTicTs oaxoro LIIL

1 000,00 rpuBens (onHa THCAYA
rpusexs 00 koit.)

1.1.3. Nominal value of 1 000,00 {one thousand) UAH

one Security:

1.1.4, ®opma punycky | [yBniune posmiiess,

1.1.4. Issnance and

Bin iseni TIPOJABLA/on behalf of SELLER

Public offer, non-dociimentary

]
Big imeni DOKYTILES on behalf of BUYER (ﬁ A




Kon EmiTenTa B

Ta fcHysanns LT fespokymeHTapHa existence form of
Securities:
1.1.5. Mixnaponruii | UA4000119887 1.1.5. Internatianal UA4000119887
inenTHdixaniftamli identification number of
Homep (ISIN) LITE: Securities (ISTN):
1.1.6. Inentndikauiiinuii| 34486135 1.1.6. Identification 34486135
o EmitenTa 3a number of the Issuer:
JPIIOY:
1.1.7. Peectpauiitunii | 2321594 1.1.7. Registration 2321594

number of the Issuer in

EIPICT EDRISI
1.1.8. KiaskicTe 1ITT: 8§ 390 (piciM THCRY TPHCTA 1.1.8. Number of 8 390 (eight thousand three
JleB’SHOCTO) 1T Securities: hundred and ninety) psc

1.1.9. Kypcosa 2 504, 10 {usi ruesui n’sreor 1.1.9. Market value of 2 504, 10 {two thousand five
Bapticth opnoro LT | wotupu rpuexi, 10 KoIL) rpHBeHb one Security: hundred and four Hryvnia 10
1.1.10. Cyma 21 009 399,00 (aBanOsTs OOHH kop.) Hryvnya
Horosopy: MiNeHOH AEB’ATH THCAY TPHCTA 1.1.10. Amount of the 21 009 399,00 (twenty-one

JieB’ THOCTO JeB Tk o, 00 xon) Agreement; million nine thousand three
1.1.11. Punox BropunHuil, no3abipxosii hundred ninety-nine Hryvnia,
3fificHEHHA JOTOBODY: 00 kop.) Hryvnia

1.1.11. Market: Secondary, non-exchange

[.2. Tlponaseus rapaHTye, IO Ha JAaTy HiAMHCAHHA
uporo Jloroeopy. IHBECTHLIIMHI cepTHMIKaTH:

1.2.1. ranexxats [IponaBiizo Ha IpaBi BIAaCHOCTI;

1.2.2. He oOTsKeHi 3aCTABOK) TA [HINMMH TPABaMU
TpeTix ocif;

1.23. He € npeaMeTOM CYHOBOr0 pO3rNAgy, He
3HAXOAATHLCA MiA apelyToM uW i 3alopoHOl Ha

BiOMYKEHHS.

1.2. The Seller hereby warrants that as at the day of
entering into this Agreement, the Investment Certificates:
1.2.1. belong to the Seller;

1.2.2, are not under pledge or other third parties rights
burden;

1.2.3. is not in dispute or under arrest, or under other
encumbrances.

2. Iina Ta MOpPAJOK PO3PAXyHKIE.
Hepepata Ta nepexig npasa BAACHOCTI HA
Ingectuniiini CepTi diraTn

2. Price and Settlement Procedure.
Investment Certificates and Ownership Right
Transfer

2.1. llokyneur 30008’°A3aHMii CANATHTH 3aralikHy
BAPTIiCTh IHBECTHLIHHMX cepTH(IKATIE (3arambHy CYMY
Horosopy), 3a3HaudeHy B migmydkri 1.1.10 myHxty .1
ukoro  Joromopy Ha  paxyHok IlpomaBms Ne
26002000007001 8 TIAT «<BAHK ABAHE AP b, M.
Kunig, M®O 380946, He nisnime «13» uepsua 2014
POKY 3 HACTYIHHM TIpH3HAa4HeHHAM natexy «Cnuata
3a iMenni imBecrunifini ceprudixkaru, posmimeni B
aemosnrapii, 3a Jorosopom Ne 2955/2014-BB sin 11
qepeus 2014 p., 6ez I1/IB».

2.2. Tlponaeeusr 3000B’A3aHHI HANATH PO3NMOPAMKEHH
Ha nepekas IHBecTHLifiHKMX cepThbikaTis, WO 3a3HAYEHI
y nynkri 1.1 [oroeopy 3 paxyaxy Ne 4037824
CY20244019 sigxpuroro y /[ernosurapHiii ycraHoBi
TOB “THBECTHHIAHAN KANITAJN YKPAIHAY
(kon MJIQ vy penozutapii HAT «HJIY» - Ne 403782) ua
paxyHoOK y uiHHux nanepax [lokynus B LITT Ne 3022814
CY20006018 sinkputoro y JlemosurapHiH ycTaHOBI
HOAT “¥rprasopombanx” (xon MJO y nenosurapis
TIAT «HIV» - No 302281) ne miznime «17» uepsus
2014 porky.

2.3. Ilpaso BnacHocTi Ha IHsecTHiliini cepTH(IKATH
mepexoauTh Bin llpomasust no Ilokynus 3 MOMeHTY
sapaxyBaHHs [HBecTHHUIMHUX cepTudIKATIE Ha paXyHOK )|
ninaux mnarnepax [lokynus. JIOKyMEHTOM, LG
nigTeepikye  Gaxt  3mificHEHHs  fepexody  IIpasB
pnacnocTi Ha luBecTuuiiini ceprudikatM Ha iM
[Toxynus € BHAKMCKA 3 pPaxyHKy B KHHHX nanepaxj

2.1. The Buyer shall be obliged to pay the general price
of Investment Certificates (general price of the
Agreement), stipulated in subparagraph 1.1.10 of clause
1.1 of this Agreement toc Seller’'s account Ne
26002000007001 with PJSC “BANK AVANGARD”,
city of Kiev, MFO 380946, not later than the June 13
2014 followed by payment purpose «Cnnata 3a imenni
inBecTniitii ceprudikatu, posmimeni B Aencinrapil,
3a Jorosopom Ne 2955/2014-BB Big 11 uepsna 2014

p-, 6ez I1JAB».

2.2, The Seller is obliged to give an order for Investment
Certificates transfer, provided by clause 1.1 of this
Agreement from account Ne 403782-CY20244019 at the
Custodian LLC "INVESTMENT  CAPITAL
TUKRAINE" (code MDO at the depository PJISC ‘NDU”’
- Ne 403782) to the securities account of the Buyer Ne
302281-CY20006018 at the Custodian PJSC
"Ukrgazprombank” (code MDO at the depository
PJISC ‘NDU’ - Ne 302281) no later than "17" in June
2014.

2.3. The Buyer shall acquire the ownership title in and to
the Investment Certificates from the Seller at the moment
when these Investment Certificates are enrolled on the
securities account of the Buyer. Document that confirms
the fact of transfer of ownership right on Investment
Certificates on the name of the Buyer shall be,an extract

Bin ineni [TPOJABLIS/on behalf of SELLER
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Ioxynug, sxa GopMyeTeea Jleno3HTapHOI0 YCTaHORBO!O.
2.4, Onnary mocnyr menosuTapHux ycraHos CropiH 33
JIEMO3UTApPHI oreparnil 3 IspecTUII HEHUMEH
cepTHdikaTaMu, BIAMOBIAHO KO UEOro JoroBopy, KoxHA
CropoHa 3nificHiOE caMoCTiHHO.

2.5. Cropoun y pieHii Mipi € BIiOINOBINANLHUMH 34
MepepeecTpalliito MpaRa BHacHOCTI Ha [HBECTMIHHHI
cepTH(IKATH, KOXHA — BIINOBIJHO N0 CBOE] YaCTHHH
3060R'A3aHE.

2.6. Ilponarenr B AeHe nignHcaHHs usoro Jlorosopy
3000p’a3auuil  Hamaty  [lokymue  [OKYMEHT, 11O
nigTeepmkye Horo mpaeo BnacHocTi Ha LI mizmosigHo
10 3aKOHOAABCTBA PO ACTIO3HTAPHY CUCTEMY.

from the Securities account of the Buyer, formed by the
Custody.

2.4. Payment for services of depository institutions of the
Parties for depository operations with Securities pursuant
to this Agreement shall be provided by the Parties
independently.

2.5, The Parties are equally responsible for re-registration
of property right on Securities, each ~ respectively to its
part of obligations.

2.6. At the day of signing of this Agreement the Seller is
obliged to render the Seller document that confirms his
property right on Securities according to the legislation
on depositary system.

3. IlIpasa Ta ¢Oon’a3kn Cropin

3. Rights and Obligations of the Parties

3.1. lMokyneup Mae rpaepo:

31.1. Orpumars y  BnacHicTe  IHBecTHUiHHI
Ceprudivary, Bushadeni B n.l.1 crarri 1 wyporo
Jloroeopy, B CTPOKH Ta Ha YMOBax, nepeafaueHHX HHM
Horosopom;

3.1.2. Bumaraty Big Ilpomarius BHKOHaHHS HHM CBOIX
30008’ #3aHE 32 upM Jlororopom.

3.2. TlpoAaselk Mae Ipaso:

3.2.1. OrpumaTd [rpoOLIOBI KOIMITH 33 [OPOADK
[uBecTnuifinnx CeprHpikaTiBE B cyMi Ta B IOpPAIKY,
BH3HAYEHMX 1TM JloTOROpOM.

3.3. Tlokymeup 3000B’A2aHuii HepepaxyBaTH TpOLIOBI
KOIITH Y cyMi, Bu3HaueHiii B m. 2.1 ctatri 2 wBOTO
Horosopy, wHa mnorounHii paxyHok @ [lponaeug,
3a3HaveHuil y TakoMy 0. 2.1 ctarri Jorosopy.

3.4. Tlpopaeeus 3000R’A3aHHIl [epejaTH y BIACHICTD
Hoxynus Imsecruuinui Ceprudixard, B cTpokd Ta B
nopaaKy, Bu3HaueHi B 1.2.2 cratTi 2 wroro Hororopy.
3.5. TlpoaaBens B JeHb HignucanHsa ueoro Jorosopy
30008 A3aHlH  HamatH  [lokymiro  JOKYMEHT, L0
fliATBEpKye Horo rnpaso BiacHocti Ba LII1 BinnosigHo
JIO 3aKOHOAABCTBA IO JIEMO3HTAPHY CHCTEMY.

3.1. The Buyer shall be entitled to:

3.1.1, Obtain the ownership right to the Investment
Certificates defined in clause 1.1 of Article 1 of this
Agreement according to the terms and conditions
provided in this Agreement;

3.1.2. Demand that the Seller performs its obligations
pursuant to this Agreement.

3.2, The Seller shall be entitled to:

3.2.1. Receive money for sale of the Investment
Certificates pursuant to the terms and conditions
provided in this Agreement.

3.3. The Buyer shall transfer money in the amount set
forth in clause 2.1 of Article 2 of this Agreement to the
Seller’s bank account set forth in such clause 2.1 of
Article 2 of this Agreement.

3.4. The Seller shall transfer the Investment Certificates
pursuant to the terms and conditions established in clause
2.2 of Article 2 of this Agreement.

3.5. The Seller shall provide the Buyer with the
document evidencing its ownership right to the Securities
pursuant to the depository system legislation as of the
day this Agreement is signed.

4, Binnosiganenicts CTopin

4. Responsibility of the Parties

4.1. Y pasi HeeuxkoHaHHs [lokynmeM y CTpoK
30008 A3aHHA, BKazaHOTO B MyHkT 2.1 crarti 2 mporo
Horoeopy, [loxymieus s0D0B g3auMifE  CIATHTH
[Mpopasuro nieHto y poaMipi noasifiHoi obnikopoi cTaBki
HEY, ska aigia B fepioll, 3a skU# CrOnadyeThCs NEHs,
Bim cymm 3afoproBaHocTi 33  KOXKHHMH  JieHK
HpOCTPOMEHHs iIareny, ane He 6inem Hbx 10 (mecsrs)
% sin 3araneHol cymu Horoeopy.

42. Y pasi nesuwonadds [lpogaeEneM y CcTpoX
3oboB’a3aHHs, BKazaHoro B ryHkri 2.2 cratTi 2 uporo
Horoeopy, IlpomaBenp  3060B's3aHuif  CILTATHTH
Mokynito HeycToliky y posmipi nonsiftHoi obnikosod
crasku HBY, fika fiana B repiof, 3a SKuif cnavyerbes
HeycToHKa, Big saraibHol cymu Jloroeopy, 3a KOMKHHH
Aelb, ane "He Oimpir HEBK 10 (necats) % Bing 3araneHo]
cymu loroeopy.

4.3. Heycroitku (wurpahu, next) 3a unm Horosopom abdo
B 38'83KY 3 HuM, mrators conati CropoHon 3
1epuIoko BuMoror iHwoi CTopoHu.
4.4, Conara weycroiiku (mrpadmu,

feHA) 32 UMM

41. In case of not fulfillment by the Buyer of
obligations, stipulated by clause 2.1 of Article 2 of this

Agreement, the Buyer is obliged to pay the Seller fine in
the amount of double discount rate of the NBU, effective
at the period for which the fine is paid, from the sum of
debt for each day of delay in payment, but not more than

10 (ten) % from the general sum of the Agreement.

4.2. In case of not fulfiliment by the Seller of obligations,
provided by clause 2.2 of Article 2 of this Agreement, the
Seller shall be obliged to pay the Buyer a fine in the
amount of double discount rate of the NBU, effective at
the period for which the fine is paid, from the sum of
debt for each day of delay in payment, but not more than
10 (ten) % from the general sum of the Agreement.

4.3. Penalty (forfeit, fine) under this Agreement or in
connection with this Agreement shall be paid by the
Party on the first demand of the other Party.

44, Payment of penalty (forfeit, fine) under this

Binimeri FIPOJABL[A/on behalf of SELLER

Bix iseni IIOKYFILUA/ on behall of BUYER, Cr[-k

iy




HorosopoM He 3RiakHAE BUHHY CTOPOHY BIJi BUKOHAHHA
s000B'a3aHs 3@ UMM JIoTOBOpOM, SKIIO iHIIE HA
BUITHBAE 3 uporo JloroBopy abo [AOJATKOBHX Yo
Cropin.

Agreement shall not release the liable Party from
fulfillment of obligations under this Agreement, unless
otherwise is stipulated by this Agreement or additional
agreements of the Parties.

5. @ope-makop

5. Force majéur

5.1. Xonana 3 Cropid He Hece BilIIOBIANLHOCTI ¥ pasi
HEBHKOHAHHA,  HecBoewacHoro afo  HeHallekHOTG
BUKOHAHHA Helo OyibL-Axkoro 3 ii 3000B°%3aHE O LBEOMY
Joroeopy, SKIIO 3a3Ha4eHe HEBHKOHAHHS, HECBOEYACHY
abo HeHanexHe BHKOHAHHA 3YMOBICHI BHKJIIOYHQ
BHHHKHEHHAM 1/abo nielo obcTarMHHM HenepebopHO
cui (popc-MaKOpHHX obCTaBHH).

5.2. B usomy pasi nig obctaBuHaMH HerepeOOpHOT CHITH
ciifl poaymitT¥ moail Haja3BMuaiiHOro Xapakrtepy, ki
BHHHKIH THcnfA ykiageHHs Heoro JloroBopy HesaseHcHo
Big somi i Gaanus Cropin (CropoHH), 30Kkpema: Aif
NPUPOTHUX CTHXIH 1 KaTawiismiB, BiliHa, Oe3nopagky T
iH.

53. CropoHa, ans 46Kk0l CKJIATHCE (Ope-MaKOpPHI
ofbcTarMHM, 30008 A3aHa HEBIAKIANHO, aNe He MisHime 34
x (Tppox) pofoumx JHIB 3 1AaTW HACTAHHA TaKHX
of6cTaBHH B MHCBMOBIH ~ dopMi  iHdopMyBaTH
KOHTpareHTa [Ipo HAcTaHHi TakWX oDCTaBMH Ta Npo IX]
HACHIAKM, Ta NPUIHATY yCI MONUIMBE 3aX0QH 3 METOIO
MAKCHMANKHOTO OOMEKEHHS HEFATHBHHX HACHIAKIB)

BHKTHKAHHX thopc-MarKOPHUMH obcraBuHAME]
AHanoriyHi yYMOBH CTOCYIOTBECH IH(OpPMYBaHHA MpoO
npunuHeHHs Aif  dope-MakopHEX o0CTaBMH Ta  iX
HacnifKiB.

5.4, HemnosigomnedHs abo HECBOEYACHE [OBIAOMACHHS
KOHTpAreHTa Mpo HacTaHHS Qope-MaxkopHHX obcTaBMH
BeJle [0 BTPATH MpaBa MOCHIATHCh Ha Taki 06CTaBHHU AK
Ha [HICTABY, IO 3BINLHAE Bl BiTNORINATEHOCTI.

5.5. Hactamns dQopc-MaKOpHMX 0OCTaBHH MO
BUKIMKATH 30inbIIEHHS CTPOKY BHKOHAHHA HBOIQ
Horoeopy Ha mnepiog ix aif, gkwo CTOpoHH HE

JIOMOBHIIMCE NP0 iHIE.
5.6. Jokaszom ¢hakTy HacTaHHS i CTpoky Ail obcTaruH
HeriepeQopHOI CHMAM € THHCBMOBE IIATBEPIIKEHHS
(noBigka) Topropo-npoMucToBoi nanaTh abo MHCEMOBL
i ATBERKEHHSA {noriaKH, iHLIi HOKYMEHTH)
VIIOBHOB&)KEHHX Ha 1€ 3aKOHOJABCTBOM  YKpaiHK
opraiie mep:kasHol Bnanu Ta (abo) opraHiB MicLeBoro
CAMOBPLIYBAHHS.

5.1. No one of the Parties shall bare liabilities in case of
not fulfillment, untimely or improper fulfillment of any
obligation under this Agreement, in case such not
fulfiliment, untimely or improper fulfillment is caused
exclusively by appearance and/or the action of irresistible
force (force majéur conditions).

5.2. In such a case under conditions of irresistible force
one shall understand conditions of extraordinary
character, which arise after conclusion of this Agreement
independently form the will and whish of the Parties
(Party), e.g.: natural elements and cataclysms, war,
disorder erc..

5.3. The Party that appeared to be in force majéur
conditions, shall immediately, but not later than in 3
(three) business days inform the counterparty in written
form about such conditions and on their consequences,
and take all necessary actions in order to restrict negative
consequences, caused by the force majéur conditions.

The same concerns informing about termination of force
majéur conditions and their consequences.

5.4, Not informing or untimely informing the
counterparty about the force majéur conditions shall lead
to deprivation of right to refer on such conditions as on
the grounds that release form liability.

5.5. Ocecurrence of force majéur conditions may cause
extension of the term for fulfillment of this Agreement
for the period of their action, unless the Parties agree on
the other.

5.6. A wriiten confirmation (certificate) of the chamber
of trade and commerce or written confirmation
(notification, other documents) of state bodies and (or)
bodies of local government authorized to issue such
documents by Ukrainian legislation shall be the prove of
appearance and term of action of the force majeure
conditions,

6. Ilopagoxk BHpimenHs cropiB

6. Disputes resolution

6.1. Bci cniopu Ta po30iHOCTI, 110 BHITHBAIOTE 3 LLOTC
Horosopy afo B 3B°S3Ky 3 HHM, IHIJIHCAIOTH
BPETYMIOBAHHIO LIIIXOM {IEPErOBOpiB,

6.2. Bei cnopu 3a JloroBopoM BHPILIYHOTHCA HUISXOM
neperoBopis. ¥ BHMAAKY HENOCHTHEHHA 3rOJH LUJIAXOM
NpOBEEHHA [IE€PEeroBOpiB, CHip Mijiirae repegadi Ha
po3rnifg 1 OCTATOYHE BHPINEHHA B MUKHADOAHHMI
Komepuiiitmii  apbirpasknuit  cys npu  Toproso-
Mpomucnoeiit nanari VYkpaivn B M. Kuesi. Croponu
NOTOMMYIOTECS 3 THM, HIO B IIpPOHEC poO3rnamy Ta
BupilleHHs cAopy Oyile 3acTOCOBYBATHCA perjiaMeHt
MbxHApoaHOTO KOMepuifHOro apbiTpaxHOro cyay IpH
Toproso-TIpomucnosiii [Tanati Yipainn B M. Kuesi.

6.1. All disputes and disagreements under this Agreement
or in connection with it are to be settled by means of]
negotiations.

6.2. All disputes under this Agreement shall be settled by
means of negotiations. In case the Parties fail to solve thg
dispute by means of negotiations the dispute shall bg
transferred for final settlement and consideration to the
International Commercial Arbitration Court at the
Ukrainian Chamber of Commerce and Industry in the city
of Kiev. Parties agree that to the process of disputg
consideration and resolution the Regulation of]
International Commercial Arbitration Court at thg
Ukrainian Chamber of Commerce and Industry in the city
of Kiev shall apply.

Binx imeri FIROJIABL[S/on behalf of SELLER

Bix iseni [TOKYTILSY oa behalf of BUYER, f/![\ "
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7. Kondinenuiiigicts

7. Confidentiality

7.1. CropoHu 30008 43yI0TECA CTABUTHCH /10 0coOHCTO!
iHpopManil, sxa crTama BiFoMOK Yy 3B'A3KY 3
BMKOHAHHAM yMOB Lporo Jorosopy, sk no GaHKiBCBKOT
Ta KOMepliiiHOl TaeMHMLi 1 He mepeJaRaTH Taky
indopmanito Tperim ocobam B Oyme-skiit dopmi, Oes
[HCEMOBOT Ha Te 3roau iHuol CTOpoHM, 338 BHHATKOM
HagaHHs iHQopMauil opradam abo TpetiM ocobam, Axi
MOBHOBAKH] OTPHMYBATH BiJIMOBIAHI BiMOMOCTL 3TifHO 3
YHHHHM 3aKOHOJABRCTEOM Y KpaTHH.

7.1. The Parties shall refer to personal information that
became known to them in connection with fulfillment of
this Agreement, as to bank and commercial secret and
shall not transfer such information to the third parties in
any form, without written consent for this of the other
Party, except of rendering information to the bodies or
third parties, authorized to receive appropriate
information according to the legislation of Ukraine in
force.

8. lpukinneri nDojoxeHHN

8. Miscellaneous provisions

8.1. Bci 3Misn, gonoenenus i JogaTkw mo LsOro
JoroBopy  3HiliCHIOOTRCS B MHCHEMOBIH  dopmi]
BIAMIOBIIHO 1O BHMOI 33aKOHOZABCTB& Y KpaiHu,
NIAMUCYIOTECA HANENKHHM UHHOM  YIIOBHOBRJKEHHMH
npencrasHikaMu CTOpIH Ta CKPIIUIAIOTHCH MMedarkaMy
CropiH i € HERiI' €MHOIO YaCTHHOK 1kor0 fororopy.

8.2. le#t Horosip Habupae YMHHOCTI 3 AaTH MiAMMCAHHA
Croponamu, a came 3 «11» yepsus 2014 poky i gie Ao
MOBHOrO BHKOHaHHS CTOpOHaMH CBOIX 30008’ 13aHb.

8.3.Leit Hororip pery/iioeTses npaBoM Y KpaiHu.

8.4. 3a miaemnoo srogor Cropin ueit [orosip Mok
OyTH [OCTPOKOBO I[IPUIIMHEHC N0 2aKiHYEHHS CTPOICY
floro naii Oe3 3acrocyeaHHs caHkUiff 1o Oynae-axoi i3
Cropin. Y pasi poctpoxoBoro npunuHeHHs AiT Jorosopy
CroponH 30008’M3YIOTECA HOREPHYTH OFHA OfiHiif BCE
oTpMMaHe 3a UMM Jlororopom (kpim cnaaqeHHX MeHiy
wrrpagis), sxwo inwe He Oyne nepeabaueHo MHCEMOBO
JoMmoBsieHicTio CTopiH.
8.5. byne-saki npasa i oboB’s3kH 3a uuM JorosopoM HE
MO:kyTE OyTH Nepeani TpeTiM ocobam.
8.6. daxcumineri komii wmporo J[loroBopy MarUMyTh
OHAKOBY 3 OPMTiHANOM HOPHAHHMHY CHIY JO MOMEHTY|
obMiny opurinanamy., CropoHM MawTe OOMIHATHCS
opurinanamu [lorosopy nporarom 5 (m’atd) pobounx
[HIB 3 MOMEHTY HOro miIMmHcaHH,
8.7. Le#i Horogip ninnucanuii B 3 (TpeoX) MpHMipHHKAX]
AKi MalTh OJHAKOBY HOPHAMYHY CHIY aHIJIHCBKOI i
YKpaiHceKOI0 MoBaMu (M0 OAHOMY MPHMIPHHKY AT
[Mpopaeug, TIloxynus ta Toprosus). VY  BHOagky
BMHHKHEHHS po30bkHocTefi Mbk  aHrmificekuM T4
yKpaiHChkMM TekcTami JIororopy, ykpafHceKka Bepcid
MaTHMe NEepPeBMKHY CHITY.
8.8. 3m's3ox mix CropoHaMmH 3OiACHIOETECH TAKMM
LINAXOM:
3a QONOMOZ0I0 eReonHD20 36 AIKY;
3a dONOMO2010 AKCUMITLHOZO 36 A3KY;
enexmponnoio nowmoio (E-mail);
KYp EPCHROIO HOWMOIO;

©  HAPOUHUM,

® (ML ULTAXOM.
8.9. B pa3i 3Minu pexsizuTie CTOpiH 3a3HAYCHUX Y
cratTi 9 uporo Horosopy, koxua CropoHa 306oB’#3aHa
NUCEMOBO TOBiZOMMTH iHiLy CTOpOHY MpO Taky 3MiHY
npotarosm 3 (1peox) pobounx AHIB. Y BHNANKy AKIIO
oana i3 Ctopin He norigoMuTts inmy CTopoHy Npo Taki
IMIHH TIPOTACOM 3a3HAuYEHOrO CTPoKy, Oyab-sike

]

8.1. All changes, amendments and Additions to this
Agreement shall be provided in written, according to the
demads of Ukrainian legislation, signed and sealed by
duly authorized representatives of the Parties and shall be
integral part of this Agreement.

8.2. This Agreement shall come into force from the
moment of its signing by the Parties, namely from June

11, 2014 and shall be valid till complete fulfillment of
obligations taken under this Agreement by the Parties.

8.3. This Agreement shall be governed by the Laws of
Ukraine.

8.4. Under mutual agreement of the Parties this

Agreement may be terminated earlier before the term of
its termination without applying any sanctions towards
any of the Parties. In case of earlier termination of the
Agreement the Parties shall return each other everything
received under this Agreement (except of fines and
forfeit paid), unless otherwise provided by the written
agreement of the Parties.

8.5. Any rights and obligations under this Agreement
may not be transferred to the third parties.

8.6. Facsimile copy of the Agreement shall have equal

legal force as the original till the moment of exchange
with originals. The Parties are obliged to exchange with
originals of the Agreement during 5 (five) business days
from the day of its signing.

8.7. This Agreement is signed in 3 (tree) originals, each
original having equal legal force in English and

Ukrainian languages (one original for the Seller, the

Buyer, and Broker). If the difference between the English
and Ukrainian texts appears the Ukrainian version of the
Agreement shall prevail.

8.8. Connection between the Parties shall be held by:

e phone comnection;

e fax;

e g-mail;

o courier mail;

e personal delivery;

® by other methods.

8.9. In case of change of requisites of the Parties
provided in Article 9 of this Agreement, each Party shall
inform the other Party in written about such changes
during 3 (three) business days. In case one of the Parties
fails to inform the other Party during the mentioned
period, any message send on the address of this Party

Bix iseni [TPOOABLS/on behalf of SELLER
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MOBiZIOM/ICHHA BiAnpaBneHe Ha agpecy uwiel CTOpPoHH

BBIKATHMETECS  BINPaBNEHMM 33  HAICKHMMHU
PEKBIZHTAMH.
8.10. Cropond € ropuguusuMmu  ocobamu —
HEepe3ueHTaMu.

shall be considered as send on proper requisites.

8.10. The Parties are legal entity — non-residents.

9. IOpuanuai agpecn i pexsiznt Cropin

9. Legal addresses and details of the Parties

IIponagent;

The Seller:

Westal Holdings Ltd

Anpeca: Apx. Maxapiy III, 140 Panronynyc bunaunr,
3-i nosepx, od. 301

I1.C. 3021 Jlimaccon, Kinp

Kon peectpauii; HE 244019

BaHKiBCEKI PEKBIZMTH!

n/p Ne 26002000007001 B ITAT «bauk ABAHT APy,
M. Kuie, M®@O 380946

PaxyHOK y L[iHHUX nanepax Ne 403782-CY20244019
y Henosutapmiit yCTaHOBi TOB “IHBECTHLIIAHWIA
KAITITAJI YKPAIHA”, kox MJIO y aenoaurapii
AT «HIY» - Ne 403782

Bin ineni Kpoaasua:

TOB “IHBECTANIAHHAN KAIIITAI YKPAIHA”
Inenrudiraniitmii kox — 35649564

BaHkiBChKI PeKBI3HTH:

n/p Ne 26509000005001 B [TAT «bank ABAHIAP]D»,
M. Kuie, M®@O 380946

Anppeca: 01030,m. Kuis, syn. b.XmensHuibroro,19-21

Westal Holdings Ltd

Address: Arch. Makariou III, 140 Raptopoulos Building,
3rd floor, office 301

P.C. 3021, Limassol, Cyprus

Registration code: HE 244019

Banking Details:

No. 26002000007001 in PISC “BANK AVANGARD”,
city of Kiev, MFO 380946

Securities Account No. 403782-CY20244019

with the Custodian LLC "INVESTMENT CAPITAL
UKRAINE", code MDO at the depository PJSC ‘NDU*
- Ne 403782

On behalf of the Seller:

LLC “INVESTMENT CAPITAL UKRAINE”
Identification code: 35649564

Banking Details:

No. 26509000005001 in PISC “BANK AVANGARD”,
city of Kiev, MFO 380946

Address; 01030, Kyiv, 19-21 B.Khmelnitskogo str.

[nmigmuc] [signature]
O.E. Measesen 0. Ye. Medvedev
Jupextop M.IL Director [seal}
IMoxkynens: The Buyer:
YAPTOMEHA JIMITE/ CHARTOMENA LIMITED
Anpeca: Kpicoporiaticic & Konokorponi, 3040, | Address: Chrysorogiatissis & Kolokotroni, 3040,
Jlimaccons, Kinp limassol, Cyprus
Kon peectpauii: HE 316860 Registration code: HE 316860
BaHKiBCBKi peKBISHTIH: Banking  Details:  26008011914332 in  PISC

p/p 26008011914332 & [TAT «MDKHAPOJHHIA
[HBECTHLIIAHHI BAHK», m.Kuis., M®O 380582
PaxyHok y niHHux nanepax Ne 302281-CY20006018 y
Jenozurapuiii yeranosi «ITAT «YkprasnpomOaHc, KOj
MJO y nenoautapii HAT «HAY» - Ne 302281

i [migmuc]

MLIT.

zzupemp

«INTERNATIONAL INVESTMENT BANKb», city of
Kiev, MFO 380582

Securities Account No. 302281-CY20006018 with the
Custodian PISC "Ukrgazprombank", code MDO at the
depository PJSC ‘NDU” 302281

; [signature]
Andrl Athanasmu
Dlrector A o[seal]
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